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Sootxütufefts. 

eile, mu sulad sõbrakesed, 
Hõbedased hõimukesed, 
Taara linna linnukesed, 
Wahwad Eesti wennakesed, 
Teile need laulud lugutan, 
Teile see pärja palmistan, 
Lihtsad lillekesed liidan, 
Õied põllulta pühendan: 

I ga hea sõna eesta, 
I ga armsa pilgu eesta, 
M i s ma tundsin te' tubadella, 
Käisin teie keskeella, 
Mängisin te' murudella, 
Hõiskasin te' õuedella: 

Taewas wõtku teil ' tasuda, 
Isa andku armusta 
Rohkeid roosa te' radadele, 
Onne õilmid eluteele. 
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Miks ei peafts m a faufrna f 

iks et peaks ma õitest laulma? 
Kui ka minust kaugel nad. 
Eks nad ehi hellal ilul 
Üliarmsalt ilmamaad. 

Miks ei peaks ma suwest laulma? 
Olgu mööda ta ehk ees. 
Eks ta läigi igal ajal 
Nagu pärli pärja sees. 

Miks ei peaks ma armust laulma? 
Olgu kaugel, ligi ta. 
Eks me elu õnn ja i lu 
Hiilga ainult armussa. 

Andke armsail' mälestustel' 
Ruumi laulus, rinnassa: 
Kewade, õis, arm ja elu 
Kaowad unenäona. 

Auguste Kurs'i järele. 
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I, 
Лешасіе. 

лх süda on ärganud ime-wäel; 
Mull' kewade tulnud ju kaugelt, 
Mind kaisutas tasa ta tuule-käel — 
Rõõm läikis tal pärlina laugelt. 

Mull ' lähenes õrnalt ta õhu-huul 
Ja ütles mull' terwit'es sõnu, 
Mis helkis mu hinges kui lõbusam luul, 
Kui elu magusam mõnu. 

Ta saatjad on knulus lauljate koor, 
Kes puhuwad õhus kui pilli, 
Ta ümber on heljumas haljendaw loor — 
Ja põuessa peidab ta li l l i. 

Mull ' esiti andena kaasa ta tõi 
Hulk õisi, mis walged kui lumi; 
Neid andes õrn puna ta palgele lõi 
Ja hiilgama hcllalt ta jumi. 

Sest hoomab mu rinnast üks rõõmu-laul 
Sel otsata õndsuse lättel: 
Ma hõiskan nüüd Looja ja looduse auul, 
Kes armast'es kandwad mind kätel. 



ftWuf. 

loor luu särab sirbina 
Hiilgaw täht ta kõrwalla. 
Ehast helgib taewa moira, 
Roheline niidu nõlw. 

Ndu tõuseb oru seest, 
Rohi särab kaste weest. 
Tumedamaks läheb ilm, 
Särawamaks tähe silm. 

Sahistades lilled, puud 
Hääd ööd öeldes audwad suud. 
Õhk ei helju; umU 

Uinub loodus õndfaste. — 

Walu waiki rinuasfa, 
Pisar kuiwa silmassa: 
Kustus õnne eha laik, 
Looda! uuest' tõuseb paik'. 

Kui ei walu marjaks siud, 
Kuis siis õnne aimaks rind? 
Õö peab katma ilmamaad, 
Hommikut siis näha saad. 
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J5ommifm£. 

% hiilgawat koitu 
"Ja walguse loitu, 
Mis täidab mul ärgates südant ja suud. 
Koik uuesti ehtes 
Ja haljastes lehtes, 
Hääd hommikut hüüdwad mull' põõsad ja puud. 

Waat' tõusewat päikest, 
Ta lõpmata läikest 
Nüüd terwi'tud siurpuri-siunane pind. — 
Sel hommiku i lu l 
Ja wärskemal wilul 
Nüüd õnues ja tänus mul tuksu mäs rind. 

M is õhtul kurb näitis, 
Mind murega täitis, 
Koik kadun'd kui udu on päikese ees. 
Nüüd tõtates tööle 
Wööd kinnitan wööle, 
Uus rammu mu ihul ja hingel on sees. 

Kas looduse i lu 
Wõi hommiku wilu, 
M is mõjus, et hõiskab mu süda ja waim? 
See lõbusam leidus 
M u põues ou peidus, 
See sügawas südames õndsuse aim. 

-0 



Sutoi. 

tael on ilus, waba elu, 
Weel on fuwi Maarja maali 
Halja metsa hiilgaw ilu 
Meelitab weel enba pool'. 

Õisi wõtke, metsa tõtke, 
Paad \a xinba фіде, 
Snwe andeid wasta wõtke, 
Ennast rõõmsalt lehtige. 

Tali tuleb, tuppa sulub — 
Suwel talweks walmige; 
Mälestades aeg siis kulub, 
Nüüb weel pärgi palmige! 

6. Metsas. 

«mws metsas. 
Halja puube otsas 
Hüp'wab linnub, orawab, 
Kuulba karja sarweb, 
Suureb sääse parweb 
Sumisebes suruwab. 
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Helin täidab aasa, 
Rohutirtsud kaasa 
Luqutawad lõpmata, 
Ämblik õhus ujub. 
Siidist wõrku kujub 
Kasteheina ladwalla. 

_ Halja metsa wahel 
Õitswa lille ahel 
Puid ja põõsaid piiramas. 
Õis see õhust liigub, 

Liblik lilles kiigub, 
Kirjud tiiwad kargawad. 

Taewas selge, säraw 
Nagu walgus' wäraw 
Läigib läbi lehtede. 
Hõbe-hallik kaljult 
Wulisemas waljult 
Nagu lõbus lauluke. 

Luuled lapse east, 
Elust ime heast, 
Nõidlikult siin ärkawad. 
Pildid roosilised, 
Õnned imelised 

Waimu ette hõljuwad. 

-.' 
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dftofa faufuftene. 

õla laulukene 
Ornail õhudel, 
Kaunil jõe kaldal 
Wete woolusel. 

Kõla lahkest suwest, 
Ilmast ilusast, 
Kõla armastusest, 
Õnnest õndsamast. 

Kõrgel sinitaewas 
Päike säramas, 
Laentes taewas, päike 
Wastu hiilgamas. 

Elutaewas helgib 
Armu-päikene, 
Hinge Põhjas hiilgab . 
Wastu hellaste. — 

Kuni arm "ja paike 
I lma ehiwad, 
Seni lahked laulud 
Kaunilt kõlawad. 
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Jßinnas. 

I. 

Ctra , ära siit, ei kauem kanda 
Suuda seda rõhku miuu rind! 
Ei ma jõua kauem wastu panda — 
Paljas õhk siin juba surmab mind. 

Lahke loodus, waikne metsa wilu, 
Wõtke jälle uuest' wastu mind, 
Siuu õrnal õhul, õilme ilu, 
Paraneb wast minu lohken'd rind. 

9. Maa l . 

i i . 

«galle hingan puhast metsa õhku 
"^Iälle astun lahkel lille-ra'al, 

Jälle tõuswad põuest rõõmu-laulud, 
Loodus, sinu armsa rinna na'al. 

Loodus, sinu kõrwal kahwatamas 
Hiilgaw seltskond linna müürides, 
Kussa uhkus, halpus kätt sääl andwad 
Mesi huultel, santus südames. 

Põgenen säält; sind ma endal' walin, 
I lus elu wabas looduses. 
Püha tempel, Loojalt üles tehtud, 
Ustaw, armas mulle iganes! 

н _ _ __и 
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^Walgus, soojus, eluwägi 
Woolab päikselt pinnale. 
Koik, mis talwel surma nägi, 
Ärkah uuest' elusse. 

Nles, üles taime tärkab, 
Mustal mullal madalal. 
Lõo rinnas heli ärkab 
Õhuriigis ülewal. 

Üles, üles, süda, soua. 
Walgusele lähene! 
Taewa tõde taga nõua — 
Muidu öö ei wähene. 

Kui sind püüab mulju' maha 
Weelgi wisa talwe waim, 
Waata üles, mitte taha, 
Püüdjat päästab wõidu aim. 
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II. 

Jftindef mees. 

[ct3 tunned kallist asja, 
Mis hoiab laewamees? 
See kompas, ülem wara, 
On tema laewa fees. 

See wäike nõel wangub 
Kord siia, sinna ka, 
Ei õiget sihti siisgi 
Ta ial kaota. 

Ta sarnane mu süda, 
See wahel wangub ka, 
Ei õiget sihti siisgi 
Ta ial kaota. 
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Ф т ci p auro е. 

ind Jumal hoidku, lapsuke! 
Sind wiib uttiid wälja elutee. 
Sul süda rõõmus, säraw silm, 
Sest su ees hiilgab ilus ilm. — 
See ilm, oh kallis lapsuke, 
Saan'd hauaks mitme hingele, 
Kus langen'd mitu uoorest pääst 
Auust, õnnest; ilma taewa hääst! 

Sind Jumal hoidku, lapsuke! 
Siud wiib nüüd ilma elutee. 
M u l süda raske, silmad wees, 
Ei wõi ma hoides käia ees. 
Su üle laotan palwes käed: 
Siud hoidku taewa iugli wäed, 
Et sinu süda puhtaks jäeks, 
M a siin ning sääl sind süütalt näeks. 

Wabalt eestistatud. 

* 
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ФЫи sauf. 

aaüüb lätte jõudnud õhtuke, 
Mind süda sunnib palwete. 
See päew on rahus mööda läin'd 
Ma Isa armu rohkelt näin'd, 
Sest enne kui jään magama 
Sn ette tulen palwega. 

Oh Issand, minu juurde jäe, 
Kas olgu päew ehk õhtu käe, 
Sa walgusta mu mõtteid, meelt, 
Et ma ei lahku õigelt teelt! 
Siis sinu armu-lapseks jäen 
J a taewas igawest' sind näen. 
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§ f i f o Ы Ы . 

J u kõlab läbi õhtu õhu 
M u kõrwu tornist kella hääl. 
Ja taewa tahtest hiilgwaid sõnu 
Loen selle waga wiisi Pääl. 

M u l wiis ja sõnad pühalikult 
Kui läige langenud hingesse: 
Käed läh'wad waikses palwes kokku, 
Si lm waatab usus ülesse. 

Oh uskuge, küll sügaw mõte 
On kella waikse hääle sees, 
Ta heliseb kui taewa tõde, 
Kui püha ingli laul su ees. 

Ta kannab hinge koidu tiiwul, 
Kus õndsad oits'wad Isa auul, 
Ta walule, mis südant waewab. 
On nagu õnnis uinulaul. 

Ta südamest wiib waenu, wiha, 
Ta trööstib, kui on raske käik, 
Ta hoiatab, kui eksiteele 
Sind meelitab maailma läik. 

Sest kui sa kuuled kella hääli 
Si in tornist tõuswat taewani, 
Si is lase wastu heliseda 
Neil rinnas, Põue põhjani. 
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i 
Pärni 

... .Nr, 

«Ära mõista ftofmi! 

< )̂h ära mõista kohut, kui sa kuuled 
Üht hiuge elumerde eksinud; 

Kust teada wõid, mis tüütawad tuuled 
Ta pääle mõjuwalt on puhuuud? 

Kust aimad sa, kust tornist wale-walgus 
Tad laia laeutele on meelitan'd. 
Mis iha, hirm ehk ahastuse algus, 
Mis hinge piin ta pilku pimestan'd. 

Sest ära mõista kohut; inimene 
On nõder, kaldub kergest' kõrwale. 
Löö wastu rindu, palu: Armuline, 
Oh Issand, ole meile kõigite! 

* 
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ч cBumu-crias. 
/ • 

M i s tuksud, mu süda, mi tormilla? 
See koht, kus ma kõuuiu, on püha. 
Si in hing'wad kõik lõpmata rahusfa — 
Si in waikinud ilmalik iha. 

Si in walu, waew otsas on igawest', 
S i in kuiwanud silmad, mis märjad. — 
Kuid pind siin on niisutud silmameest, 
Arm sialminud ristidel pärjad. 

Jää waikseks, mu süda, eks hauassa 
Sel parem meel hingata lahus, 
Kes pisarata ja pärgadeta 
On kõikidest unustnd, rahus. 
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miue öös. 

!rn, waikne, wilu suwe öö 
Ju heljub üle maa. 
Ja taewa-wõlwil tähe wöö 
Lööb hellalt hiilgama. 

Mu süda kurb on surmani, 
Ma palju walu nain'd, 
Ma kannatanud raskesti, 
Mu päike looja läin'd! 

Oh haua-öö, oh kata sa 
Mu nutust wäsin'd silm, 
Et hiilgaks mulle iluga 
Uus tõotatud ilm I 

Н- Н 
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4t emake armas, miks nutad sa, 
Et surmale närtsib su lind? 
Oh pühi sa pisarad sialgilta: 
Sääl õndsus on ootamas mind. 

M u emake armas, sul suutelen kätt, 
Su l l ' ikka ma armsaks jäin, 
Sul t hoowas mul lõpmata armude latt', 
Kui teistest end põlatud näin. 

M u emake armas, nüüd rahule jää, 
Mind hüüab ju inglite hääl. 
M u elu ei olnud siin õitsew, ei hää — 
Õnn, rahu, rõõm oot'wad mind sääl. 

У -0 
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III. 
cRcmasfus. 

Mis on fee pael, mis immest 
Siin põrmn-pinnal köidab? 
Mis elu waewa, wõitlemist 
Kni lille-looril peidab? 

See on üks tundmus, taewa and, 
Mis ehib elurada. 
Kes ial 'pole armastan'd, 
Ei see wõi mõista seda. 

Arm särab ema südames 
Last kaswatades üles. 
Arm wenda, õde õnnesfes 
Seob perekonna süles. 

Kuid arm on hiilgwalt kroonitud, 
Kui süda südant leidnud; 
Neil Eeden ilma ehitud 
Õnn õitswalt omaks heitnud. 

Arm lõpmata! — ei surma wõim 
Ka murra teda ära. 
Sest hõiska õnnel, armas hõim: 
Sul maa pääl taewa wara l 
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dftinus soow. 
/ 

M jumalaga jätsin isamaja 
Ja üksi astusin ma wõõra pinda, 
Siis alles tundsin armastuse hinda: 
Ta ainus õnn ja elu ilustaja l 

Kui külmust uäen, mis meele nukrastaja, 
Siis trööstib teatus minu kurba rinda: 
Sääl, kodu armastataks hellalt minda; — 
See mõte magusam kui kandle kaja. 

Sest on üks ainus soow mul lauluks luua, 
Üks ainus palwe I j a ette tuua: 
Tee hääd neil', kes mull' ial lahkust näitnud! 

Neid wõta tuhat korda õnnistada, 
Kes ofawõtwalt minu elu rada, 
Mu kurba südant armu walget täitnud. 
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Ійіеіде. 

Mtle, pääsu räästa all, 
Lõo õhus ülewal, 
uilt, lahke lilleke, 
Kas ma armas temale? 
Ütelge I 

Puna tõusis palge tal, 
Hellalt wärises ta hääl, 
Silmist säras tuluke 
Kas fee oli minule? 
Ütelge I 

El- -Н 
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MükesinZ. 

us weel mälestab neid kaunid tunda, 
M i s kord minu seltsis wiitsid sa? 
Kas sa aimasih ka onnist unda, 
M is mn südant täitis õnnella. 

Meelitses mind kandle kokkukõla, 
Hinge heli hella, ühine. — 
Anna andeks! maksin mõtte wõla, 
Koik mu lootus oli tühiue. 

2. 

Sa tulid, — ime õndsal tundel 
Su kõrwal aeg läks lennates. 
Sa läksid, — hella igatsusi 
Su järel' tundsin südames. 

Sa ära jäid, — mu kannel waikis, 
M u l haige pää ja süda, meel. 
Koik elu-rõõm mu rinnast lahkus, 
M u aade kustus elu-teel. 

Aeg lendas — tormiline walu 
M u põues pildiks muutunes, 
Kus wõrdlemata kenaduses 
Su kuju hiilgab igawest'. 

E •Н 
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J \ord hõisftab! 

öRorb hõiskab mu rind: ta armastab mind I 
Siis südant mul täidawad walguse wäed, 
Siis ilm ou ilus ja lille wilus 
Mind kannawad kätel kui inglite käed. 

Kord õhkab mu r ind: ei salli ta mind! 
Si is pime mn ümber ja pime mu sees. 
Siis kõik mu elu on mulle walu, 
M a kustuks ja kaoks siit silmamees. 
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ічш та ieahsf 

ui ma teaU, et fee on tõsi, 
Mis see rahwas kõneleb: 
Et mind kandlel minn kallis 
Armastuses igatseb. 

Siis ma awaks armu-laulud. 
Mis mu hing tall' helistan'd, 
Sala armus ainumale 
Kandle keeltel kolistan'd. 

Salmid tõttaks tema juurde, 
Iga täht tall' ilmutaks, 
Kuis mu hind tad igatsenud — 
Kes siis meid weel tahutaks l 

Kui ma teaks, et jutud tühjad, 
Teist mu ainus armastab, 
Hawitakjin hellad hääled. 
Kaotaks, mis keel kõlistab. 

Peidaks kuldsed kujutused, 
Mis mu. iha ette tõi. 
Jälgi ei pea ta teadma, 
Kuis mu süda talle lõi. 
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I n hwge 
^ l ^ I u tasa 

Ta Ыі ! 

ümber hellalt heitis 
Ju tasa unustuse wõrt. 
Ma walust wäsin'd, pea end peitis 
Ta tu l i ! — kadus uni nõrk. 

Leek rinnas uuest' üles loitis. 
Ta kandlilt kõlas magus wiis. 
Mul õnne-kuma kaunilt koitis, 
End awas armu paradiis. 

Oldata õnnel hõiskab mu cind. 

'isata õnnel hõiskab mu rind: 
'Minu on lõbusam laulu-lind! 
Minule kõlab ta kandli keel, 
Mu pääl' mõtleb ta süda ja meel l 

Onne hüüdwad mull' lindude suud, 
Roosa mull' kandwad ka okaspuud. 
Öösegi paistab mull' hiilgaw paik', 
Kiwigi palgel on õnne läik. 

0 — — — • • ••—— и 
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M a jätan find, sa foce maja. 

dilla jätan sind, sa tore maja, 
Sind, kaunis kunstlik lille-läik, 
Ma tõttan, kus mu armastaja, 
Kus tema kodu kehwa, wäik'. 

Truul armu-hoolel ümber muudan. 
Sääl metsa lille-laaneksa. 
Kõik elu raskust kanda suudan 
Ma armastuses temaga. 

MöuKJa. 

õrsja istub õhtul lambi walgel, 
Õmbleb walget särki kärmesti. 
Igatsewal õnnelisel palgel 
Mõtleb peiu pääle hellasti. 

„Ei ma ^tulewikus üksi enam 
Pikal õhtul kurwalt igatse, 
Waid su seltsis, minu kõige kenam, 
Lendab töö ja aeg meil armsaste." 

Woodi heites waatab piiga üles, 
Peiu eest teeb palwet südamest. — 
Walwab ta ehk näeb waft une süles 
Oma truud ja waga neiukest. 

Ж 
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Ж а mölken sinu pääse. 

a mõtlen, sõber, sinu Pääle 
Nii tihti ja nii hellasti. 
Kas tulen ma ka sulle meelde? 
Kes ütleb, mil? Ehk millalgi? 

Su silmi näen ma sinililles, 
Kui kõnnin niidul, metsa a l l ; 
M a arwan kuulwat sinu häälta, 
Kui lõo laulab ülewal. 

Sa heljud ööl mu unenäodes 
Ja Päewa tööl mu silma ees; 
Sa tuled, sõber, minu meelde 
Ka waikseis õhtu-palwedes. 

Ma loen sõrmil päiwi, tunda, 
Mil sinust saan ma sõnumid. 
Ehk ammugi ju unusfid I 
Kes ütleb mull', mil mu pääl motl'id 
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cRcmasfus. 

a armastad mi hellalt mind — 
Kuis wõiks mul külmaks jääda rind 
On armastus ju armastuse hind. — 
Ma armastan ka sind! 

Unenägu . 

M 
W a nä gm üht unenägu 

Nii armast ja ilusat. 
Ma ärkasin üles ja nutsin 
Siis silmawett walusal. 

Ma nägin, kuis armastus külwas 
Täis roosisid okastee; 
Ma kuulsin, kuis kaudlilta kõlas 
Arm tänuks tal taewane. 

See heli mu kõrwus weel kõlab -
Oh süda, rahule jää: 
See oli ju unenägu, 
Ja uni ei tõeks lää. 
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Ша щаіап. 

W 
w a matatt oma rõõmsa meele, 
<-> Ma matan oma nooruse, 

Ma matan oma kandle keele, — 
Kõik matan kloostri-müürisse. 

Mikssiärast? Rahu, rahu ihkan 
Ma südamel', mis piinatud. 
Kõik ilma hääd ja teda wihkan. 
Kes aatena mul hiilganud. 

M a wihkan? — Jumal hoidku seda, 
Ma üli-õrnalt armastan. 
Ei unusta, waid waikselt teda 
Ka kloostri-müüris mälestan. 

U&s ftocd. 

Mks kord soowiks sind lueel näha 
Enne kui siit lahkun urn, 
Enne kui ma wõtan paha 
Kloostri niusta kübara. 

Waataks weel su siuisilma, 
Kuulataks weel kord su häält. 
Jumalaga jätaks ilma 
Siis ja astuks jääd'walt säält. 

0- Ш 
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cBu oma süü. 

H a tean, et sa mind ka armastasid 
N i i südamest ja õrnalt kui ma sind, 
M a tean, et ka sina kannatasid: 
„ E i wastu-armust tuksu mull' ta rind." 
Sest waheseinana wõlts mõte ära 
Meil t warjas armastuse hiilgwat sära. 

Jää terweks I Lootus, mis mul kaua koitis, 
On kustunud uüüd minu südamest. 
Kuis arm sull' lauluna mu rinnast loitis, 
Jääb teadmata sull' nüüd ja igawest'. 
Su oma süü. Kes wõidelda ei suuda, 
Ei soowisid see ial teoks muuda. 

La aiman. 

иа aiman armastuse kõrgust, 
Ma märkan tema magusust; 
Ta ise^omal hiilgwal kujul 
Jäi tundmata mul igawest'. 

0 ^— ——н 
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Jßoodus {a efu. 

uis ülestõuselt) hommikune päike 
Siin uinuwat maailma äratab; 
Kuis tema hiilgaw, roosiline läige 
Siin ärfwat loodust kaunilt kullatab: 
Nii noore armu esimesel koidul 
Noor süda ärkab uue elule; 
Nii hella armastuse õudsal loidul 
On kullatud kõik tulew elutee. 

Kuis päikse kiired lõune-leegi ajal 
Siin kõrwetades pinda kurnawad; 
Kuis torm ja rahe pikse noolte najal 
Siin puul ja kaljul rinda lõhuwad: 
Nii eluteel meil wõitlemist ja waewa 
J a haawu kanda on siin aruta. 
Nii lõhub elutorm me elulaewa 
J a püüab nõtra alla waota'. 

Kuis pärast päewa sialawat ja põuda 
J a tormi loodus waikne, rahulik 
J a päike wõtab selgelt looja jõuda 
On õhtu ime-mahe, õndsalik: 
Nii tühja luule, uooruf tormi järel 
Tõtt nõudes waikist rahu leiad ka, 

3 
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N i i elupäike igawiku merel 
Waob wagusi, kui õigust tegid sa. 

E i iga kord ka tõuse selgelt päike 
Meid õunestades üles eluteel, 
Waid Pilwed warjawad ta rõõmsa läike 
Ja wihmasajud takistajaks eel. 
Ei õhtu iga kord ka rahutooja, 
Ei seatud teelt ka tormid ära jää. 
Oh igawene maa ja taewa Looja, 
Sa ise tead, mis õige meil' ja hää! 

H-
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Щи-päiPie. 

^,õest', armastus on õnnis elupäike 
Ja kuldne, lõburikas luulewõim. 
Kel hiilgab tema õnnestaja läige, 
See on ju maa pääl taewaliste hõim. 

Kel paistnud kord, ja kui ka kadun'd ära, 
See õnnis, hiilgaw taewa tuluke, 
Sel mälestufesgi ta ime-sära 
Wõib walgustada terwe elutee. 

Kuid kelle eest ta on täielt ära kaetud. 
See hella, magus tundmus elussa, 
See elawalt siin ilmas maha maetud, 
Sel l ' l eln-tuum on täielt tundmata. 

й H 
3* 
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Ni tea! 

pHm kaswawad kaunimad lilled, 
Siin loksutab lindude keel, 
Siin toredad toad ja aiad, 
Mu süda, mis soowid sa weel? 

Kas tõesti siis tema juures 
Sääl waewa ja kehwuse sees 
Õun õrnalt Silmitseks sulle 
Ja rahu, rõõm ootasid ees? 

Ei tea! M u süda nii raske 
Ja tumedalt walutab Pää: 
Oh hingaks ma õieti hauas, 
Sääl oleks õnn, rahu ja hää. 

Б 
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Sm simsis in ad. 

§ u sinisilmad särawad, 
Mu walgus ja mu päike. 
Su kandle keeled kõlawad 
Mu õnn ja elu läige. 

$e£fs. 

i mul igaw üksi olles, 
Ei mul kartust kaugelt tulles 
Armu iuglid ilusad 
Minu ümber heljuwad. 

н __ н 
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l . 

u arm mul hiilgab hellaste 
'Kui kaunim koidu-täheke. 
Täht kaugel, kätte saamata, 
Weel kaugemal Шеи kallima. 

Weel kallim minu kaunike, 
Kui mere põhjas pärlite. 
M u pärli läigib läbi wee, 
Ta juurde ei wii üksgi tee. 

M u täht ja pärli, koidu-kuld, 
Sa süütasid mu põues tu ld : 
See õnnestab mind taewani 
Ja kurwastab ka surmani. 

• 2. 

Üks l i l l mul õitseb akna all, 
Ta õitseb warjus, wilus. 
Kas pilw ehk päike ülewal, 
Ta ikka õrn ja ilus. 

Üks lind mul hõiskab õnnella 
S i in wäikses toome wõsas. 
Kas kuulan ehk jään magama, 
Ta ikka laulab põõsas. 

M u laul ja süda, mõte, meel, 
Koik pühendatud talle, 
Ehk eemal ta mult eluteel, 
Koik siisgi kallimalle. 

_ — — .— и 
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3. 

Ma waatlen sinu pilti, 
Mu sõber magusam. 
Ma suutelen su laulu, 
Mu laulik lõbusam. 
Sind enuast tahaks näha 
Mu ainus, ainus arm. 
Sa oled, kallis, kaugel — 
Oh saatus, miks nii karm! 

гааша 
Pähius. 

—Kr.S. 

Ma uinun naeratawat palgel 
Tais õnne-tundmust ohtudel. 
Ma ärkan õndsalt koidu walget, 
Uus rõõm ja rahu südamel. 

Ma wiibin lauldes päewa-töödel, 
Mu rinnas kõlab kandle-koor, 
Ja õndsas unenäodes öödel 
Mind katab Juta kuldne loor. 

Mu kaua igatsetud iha 
On oot'wal hingel tõeks läin'd, 
Koik seniaegne elu-wiha 
On magust lepitamist näin'd. 

Mind armastab, oh taewa-õnnel 
Mu armastatud laulik! — tõest'. 
Suur õnn ka sulub kandle-kõne — 
Hing maitseb armu armu-sõest. 
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б. 

Oh mis häll on eideke, 
Oh mis hää on taadike. 
Hää on wend ja hella õde, 
Siisgi sind, uh kurblik tõde! 
Kallimaks ma kõigist Wan — 
Sinuga end' õnnis tean. 

6. 

Minu arm on luuletaja, 
Küla kuulsam kannelnik. 
Mis mull' ilmas enam waja, 
Onn mul üle-ilmalik. 

Laupäew' õhtul lauluhääled 
Kandle saatel kõlawad. 
Magusasti minu meeled 
Wastu-helgil helawad. 

Tasa lasen akna lahti, 
Ilmub all mu ilusam, 
Tema silmadesse wahtr' 
Õnn weel laulust lõbusam. 

Minu arm on luuletaja, 
Küla kuulsam kannelnik. 
Mis mul ilmas enam waja, 
Õnn mul osaks õndsalik. 
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7. 

Sa oled tugew tamme-puu, 
Ei wiga tee sull' torm, 
Su haljad oksad ilusad, 
Su kindel truudus arm. 

M a oleu uagu tapu-taim 
Su ümber heitnud käed, 
Su najal seisan sirgesti, 
Kui mässul maru-wäed. 

Sul l ' õilmitsen ma õnnella, 
Sul l ' tänuks laulan ka, 
Et kaitsed kindla käega 
Mind oma rinnalla. 

8. 

Oh wõiks ma hoiu-inglina 
Su kõrwal kõndi'; tõest', 
Si is kaitseks kindla käega 
Sind kõige häda eest. 

Oh oleksin su saatus ma, 
Si is juhiksin su tee 
S i i t läbi okas-roosi ra'a 
Maailmast taewasse. 
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Ei ingel, saatus ole ma, 
Waid nõder lapsuke, 
Kuid seda wõin ma paluda, 
Kes üle saatuste. 

Mu palwed hoiu-inglina 
Su ümber heljuwad, 
Sind õrna armu-õitega 
Si in ilmas saadawad. 

Н- Н 
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<š5äffi-püftafts. 

сшлЗ on mul sulle anda enam, 
Mu koidu-täht, mu kõige kenam. 
Su hälli-püha hommikul? 
Ei ole mul siin ilma-wara. 
Ei kulla, kalli-kiwi sära, 
Et wõiksin rõõmu teha sull'. 

M u hing ja süda, kõik mu meeled, 
M u pisar, palwe, kandle-keeled 
Su l l ' ammu juba antud ka. 
Sest ärdaks läheb minu süda, 
Et ma ni i waene, nutan seda, 
Ja rõõmu teha sull' ei saa. 

* 
* * 

M u soow ja palwe täna ristis kätel: 
S u hinge Issand hoidku elu-waewas, 
Et kokku wõiks me' saada rõõmsas taewas, 
Sääl igawese armastuse lättel. 
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f) eiufe. 

M u kallike, miks kaebad sa, 
^T@t 'pole mulle ehita' 

Sul pesa pehmet, lillelist 
J a kodu kaurnst, küllalist. 

Ei õunesta mind ilutsus, 
Mind õnnestab su armastus, 
Uks waade sinu silmadest, 
Üks sõna sinu südamest. 

Mind tugewaks teeb armastus, 
Las' tulla meil' kurwastus. 
Su käe kõrwal, usu mind, 
Ei surmasgi mul kohku rind. 

. Kui sulle aga jõuaks ma 
Mõnd' rõõmust tundi walmista, 
Si is elu-waew kõik tasa saab, 
Rõõm, rahu miuu rinda jääb. 
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S i n u «läsest u 

у и mälestus on tähe sära 
эГ>Ши toimel elu-ööl, 

Mu kurwa hiuge era-wara 
Mu murelisel tööl. 

Su mälestus ou waiksel tunnil 
Mu armas seltsimees. 
Kui rõhutud ma mure-suuuil, 
Ta trööst'ja waim mu ees. 

Su mälestus kui eha-siuua 
Mul kuldab eluteed, 
Teeb hale^õuueliseks, kuua 
Mul silmist wool'wad weed. 

Su mälestus jääb jäädwal läigil 
Mull' kulla kujuna, 
Kui riisutud ka elu-käigil 
Sult ehted armuta. 

Su mälestus ou mulle püha, 
Mu elu ainus hind, 
Sind mälestades kord, mu iha, 
Jääb tuksmast miuu rind. 
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K u i motten. 

(j/itt mõtlen ma neid sõnu, 
'^Neid sõnu wäheseid, 

Mis ütelnud fa mulle, 
Nii pehmeid, mahedaid. 

Siis helgib minu rinnas 
Kui kewadine õhk. 
Mu hinge õrnalt täidab 
Kui magus lille-lehk. 

Kui mõtlen aga sõnu, 
Neid sõnu terawaid, 
Mis ütelnud fa mulle. 
Nii pilk'waid, mõrudaid. 

Siis pigistan ma huuled 
Nii kokku kõwaste — 
Ja wahel malus läh'wad 
Nad waikse naerule. 

Kuid süda rinnas nutab 
, Ja kipub lõhkema — 
Karm sõna, sõber, sundis 
Mind sinust lahkuma. 
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fkfulifel Siel. 
l . 

h ära mind sõitle, et laulan ma. 
M u l jäta see ainuke troost! 
Kui kipub mul süda ju lõhkema 
M u õnnetust armu loost, 
Si is nutab mu kauuel minuga 
Ja aitab mu walu kauuata'. 

2. 
Ei tohtinud ma armsal' öelda, 

Kui wäga armastan ma teud, 
Kuid armu-leeki lämmastades 
J u lõhkema mul kipus rind. 
Si is ligines mull' luule-ingel 
Ja awas hellalt hinge ust. 
Si is lauludena üle huulte 
M u l hoowas selget armastust. 

3. 

Oh mu arm, ei aima siaa, 
Kuis sa kallis minule, 
Et ma elan, laulan, liigun 
Amu üksi sinule. 
Ei mu südamest küll ial, 
Kallikene, kao sa, 
Ehk siis kaob ka minu süda 
Ühes ära sinuga. 
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4. 

Ma oot'sin posti palawalt — 
Ei saanud kirja kallimalt. 
M u süda tarretas mu sees, 
Koik elu surnult seisis ees. 

Si is esimest kord aimasin, 
Kui wäga ma sind armast'in, 
Et sinuga lääb kaduma 
M u terwe eüvwalgus ka. 

5. 

Sa ütlesid, et teenimata 
M u arm su rüppe langenud, 
N i i nagu armastus ju kel'gi 
Si in ilmas oleks teenitud. 

Ja kui ka jõuaks sinu armu 
M a milgil wiisil teenida, 
Ei palgana ma teda taha, 
Kui wabalt mull' ei kingi sa. 

6. 

Ma teadsin oma kallimat 
M u külaliseks tulewat, 
Kuid taewas mustas pilwedes. 
Ja maru kaugest' kohises. 

M a ahastuses ohkasin 
Ja meeleheitel palwet'in; 
Pea waikisiwad wihma wäed, 
Said lõdwaks tormieide käed. 
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Ta tuli. Säras päikene 
Ja taewas selge, sinine. 
I lm ilus, nagu kewade — 
Arm wõitis maru wõimuse. 

7. 

Mu armastus ei tunne piiri, 
Ma lõhun maha iga müüri, 
Mis sinust mõiks mind lahuta'. 
Hääd elu, auustust, ilma wara, 
Hääl meelel kõik ma annan ära. 
Kuid sind, sind ei wõi jätta ma. 

8. 

Oh seda kurja sõna ära 
Sa mulle enam nimeta, 
Et armastus wõib kustu' ära, 
Et jäädaw arm on wõimata l 

Kaob arm, siis kadugu ka elu, 
Mis teen siin armastuseta! 
Oh ära ütle enam, walu 
See sõna teeb mull' otsata. 

9. 

Kas oli fee siis minu süü, 
Et kaleks läin'd su rind, 
Et enne mind üks õnnetu 
Nii karmilt petnud sind. 

-0 
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Mu süda, oh nii õrn ja truu, 
Peab ohwriks laugema, 
Et sulle kord üks teine suu 
Wõis walet wanduda. 

10. 

Mul haige pää ja süda, meeled, 
Sest saadik kui sa läksid siit, 
Kui katkenud kõik kandle keeled, 
Ei anna enam õiget wiit. 

Oh tule, kallis, kord weel tule, 
Siud ootan, ootan otsata I 
Kui tuled, ole hää ka mulle, 
Sind, kallis, muidu kardan шл 

U. 

Ma üksisilmi seda rada 
Nüüd kõnnin, rändan rõõmuta, 
Kus wiimati su kallist kuju 
Näiu metsa wahel kaduma. 

Ei leia euam sinu jälgi, 
Ei ütle mulle üksgi puu, 
Mis minnes mõtles siin su süda, 
Mis soowis salajalt su suu. 

12. 

Mu elu oli tume 
Enne kui nägin sind 
Ja nüüd on pilk'ne pime, 
Mis warjab täielt mind. 
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Kuid pimedust uüüd wõidab 
Üks ainus hele täht: 
Su mälestus mull' koidab, 
M u elu ainus eht'. 

See aeg nii lühikene, 
M i l õnnest nägin und, > 
Kuid hiilge igawene, 
M is mulle tõi see tund. 

13. 

Küll kõige pahem mäludest, 
M is waikides on kanda, 
Ja sala nuttu südamest 
Ei tohi teada anda. 

14. 

Oh wala su walu mu südame, 
Koik, kõik, mis sind piinab siin ilmas, 
Ma kannatan sinuga truuiste, 
Su jaoks on weel wett minu silmas. 

15. 

M u elu ripub sinu küljes, 
M u sõber, juukse-karwaga, 
Kui õnnele sa õitsed üles, 
Siis wõin ma rõõmu tunda ka. 
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Kui langed sina surma sülle, 
Si is, arinas Isa, halasia; 
Ja laota ka minu üle 
Surm wäikse rahu-waibana. 

16. 

Oh oleks fee surm, mis ähwardab sind, 
Si is rahulisemalt tuksuks mu rind. 
M a teaks sind õndsas taewassa 
Ja wõiksin su hauda ehtida. 

Kuid see on weel hirmsam kui surma töö, 
Kui köidab su ihu ja hinge öö. — 
Oh armas Isa, halasta! 
E i ial fee wõi sündida. 
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Oi iea sa. 

i tea \a, mis walu walju 
Ma sinu pärast kannatan'd. 
Ehk aimad? Ei ma usu Palju, 
Ma 'pole ial ütelnud. 

Kuis pikad ööd ma pisarpalgel 
Ja uneta siin heidelnud, 
Ja mitu tundi tähte-walgel 
Ma hinge-wõitlnst wõidelnud. 

Ei jõuaks sulle seda iha 
Ma öelda ühe lauluga, 
Mu õnne, walu, walju wiha — 
Ja armastust, mis otsata. 
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ЖеіиГе. 

is räägid sa nii salaliselt 
Ja möistU'jutuna mu ees? 
Kas ial ei wõi mõista sina, 
Kuis minu süda põleb sees? 

Üht sõna tahan ainult teada, 
Kas armastad ka sina mind 
Ni i üle kõige, kui sind mina. 
Ehk külm mu wastu sinu rind? 

Kui armastad, siis tahan astu' 
M a sulle saatjaks eluteel. 
Si is pehmet pesa, kena kodu 
M a ehiks sulle tormi eel. 

Kui põlgad mind, siis kaugemale 
M a Pean tott'ma armuta. 
Et otsatumas tegewuses 
Sind suudaks ära unusta'. 
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©UU. 

JjlJU heitsin ennast elu-laenetesse 
J a töötasin peaaegu üle jõuu, 
Et saaksin jälle rahu südamesse, 
Üht pilti unustuda leiaks nõuu. 
M a sain, mis nõudsin, magust rahu leidsin 
Kui õhtul surnuks wäsin'd woodi heitsin. 

M is oli süü, mis südant piinas sala? 
Mis kurjateo pilt mind kohutas? 
Oh Jumal l armastus uii süüta, pala' 
Ja silm, kus selge taewas sinamas. 
Üks pilt, nii ilus, pühaks paleuseks, 

Sai kättesaamata mull' piiuatuseks. 

ЕЗ- -0 
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«sinäa. 

ümarus ja udu hõljus 
Waikselt wälja pääle maha. 
Ehapuna kustunemas 
Kauge mustja metsa taha. 

Orus rõõmus lauluheli 
Kella-löögil wastu kajas — 
Oh kuis olen ma nii üksi 
Surnu-waitses, suures majas. 

Teised ehtes, rõõmsal meelel 
Pidu-paiga poole tõttes — 
Mina pean ainu üksi 
Unistama turwas mõttes. 

Nüüd nad maitfwad magust lõbu, 
Naljatawad tantsu-ilmas — 
Minu meel nii nukker, hale, 
Palaw pisar paisub silmas. 

Oh, et wõiks fee ainus siia 
M inu seltsiliseks tulla, 
Si is kõik ilma unustaksin — 
Oh, ei see ju wõi ka ol la! 



Ча närtsib nagu fiffefce. 

& närtsib nagu lilleke 
^ S i m põudse piuna pääl, 

Sest a'ast kui kadus kaugele 
Ta armukese hääl. 

Ta närtsib nagu lilleke 
Ja sureb naerafes. 
Ta usub, et peig hellaste 
Tad hoiab südames. 

Oh narist, lahke lilleke, 
Sind maitselt nopib surm 
Ju enne, kui su südame 
Wõiks murda kaduw arm. 
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Male. 

1. 

'lj oleks temast ennem ka 
Wõi furma-fõua faan'd. 
Kui seda pidin kuulma ma, 
Et tema waletan'd. 

M a oleks nutnud haledast' — 
Troost: Ta läin'd taewasse; 
Usk hinges hiilgan'd ilusast': 
Sääl üks teist näeme. 

Nüüd warjab tema mälestust 
Üks sõna, pime, pikk, 
Toob rinnast walu-karjatust: 
Ta oli walelik! 

2. 

Weel unes näen ma sind õnnella, 
N i i süüta, selge ja puhas. 
Kuis seisis su kuju niu riunassa 
Kui kaste a'al lilleke luhas. 

Kui ärkan, käib hirmu-hoog hingesse, 
Must walede wari su pääl. 
Pean südamest ajama eemale, 
Kes hiilgas kui päikene sääl. 
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3. 

Ma annaks oma poole elu-ea 
Kui wõiksin finn süüdi kustuta', 
Kui wõiksin sulle jälle olla hea. 
Sind otsatumalt jälle uskuda. 

Oh magus sõprus, ilus unenägu. 
Kus Ioonatani õnn mull' osaks sai. 
Sa olid walewiisil minu jagu, 
Ja ärgates mul walu järel jäi. 
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Sügise. 

)h mets, su roheline leht 
Ju löönud närtsima. 
Su ladwalt langeb suwe-eht', 
Jääd kurwalt leinama. 

Wõid troosti' end; uus kewade 
Su õnne uueks loob — 
Kuid kes mu kadun'd nooruse 
Weel mulle kätte toob! 

Й — н 
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fHfarad. 

хгр noore-põlwe pisarad 
Kui kaste koidu eel, 
M i s üles tõusew päikene 
Teeb kuiwaks eluteel. 

Kuid wanaduse pisarad 
On kaste õhtune, 
M i s halastades haua öö 
Pea katab waikseste. 

H H 



— 62 — 

<$\afos a a s t a l 

э д ) а ! ё aa§tat mööda, siin fee mägi 
^ ^ K u i sind, sind esimest kord nägi 

Mu silm siin halja puude all. 
Kaks aastat; need on tule--tähtil 
Täis kirjutud mu hinge lehtil, 
Mis peidus põues, sügawal. 

Kaks aastat 'pole päew läin'd mööda, 
Ei ial ka üht ainust ööda, 
M i l sind ma 'pole meeles kann'd. 
Kaks aastat olid mulle püha, 
Kaks aastat hõõganud mu iha — 
M a armastand ja kannataad! 

Nüüd mööda kõik, kuid kindlal sammul 
M a astun elus end'jel rammul, 
M is kaotan'd ma, ei aima sa. 
See oli imeline päike, 
Ja ütlemata õnnis läike, 
M is kadunud mult sinuga. 
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cBul sulgu meesele. 

ui tunned end kord üksinda 
Ja kaebad: Ilm täis walet, 
End arwad maha jäetud sa, 
Arm, truudus peituud palet. 

Siis tulgu meelde sinule 
Mu armastus nii elaw. — 
Siis, siis wast tungib südame 
Sul kahetsus ka palaw. 

Et armastust nii palawat 
Sa oled ära annud, 
Ja elu-õnue ilusat 
Siiu jalge alla pannud. — 

Sul tulgu meelde troostiks ka, 
Et arm on igawene. 
Et sääl pool hauda wõtab ta 
Sind wasta, õndfaline. 
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a i u s i u s. 

(Kammeri järele,) 

Mfeil päike 
°1УЖе Veit 

pai§ti§ armsasti, 
'e peitu pugesime; 

Meil rvosid oit'sid õrnasti, 
M'e okkaid otsisime. 

Õnn tuli meile terwit'es, 
M'e temast mööda tot'nud; 
Hää ingli sõnu südames 
Ei meie kuulda wõtnud. 

M'e wanaks läinud noorenalt, 
Ehk lühike weel iga; 
M'e hõõgasime palawalt, 
Nüüd külmus teinud wiga. 

Nüüd nukrus meie südamel 
Ja rind nii waene, tühi — 
Oh lapsikult m'e enestel 
Si in rikkun'd rõõmu°pühi. 
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Hända ja . 

äftus oleb sa, mu armas maa? 
Sinb otsin, aiman — tunbmata. 
Oh maa, nii haljas lootuses, 
Kus minu roosib õilmetee? 
Kus minu sobrab kõnniwab, 
Mu surnub üles tõnfewab? 

Oh maa, kes räägib minu.keelt, 
Kus oleb sa, kus jääb mu eelt? 
Ma ränban üksi, kurw mu meel, 
Kus oleb? küsib õhkel keel. 
Mull' wastab siis kui waimu hääl: 
„Kus 'pole finb, õnn asub saal!" 

Caksa keelest. 

EJ 
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Ina m friise. 

Щ noormees, jää sa rahule, 
'Ja jäta ka rahule mind: 
Ei ial ega ilmasgi 
Wõi armastada ma sind. 

Sest noormees jää sa rahule 
Ka mulle on saatus karm: 
Siht kaugel, katte saamata 
Ja asjata igatseb arm. 

Jää rahule, oh kudas ma 
Wõin peita kõik põuesse. 
Sa õpi nõdralt neiulta — 
Ja ära mull' waewa tee. 
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M n i iea&s ? — 

ui teaks need lilled lehkawad. 
Kuis haawatud süda mu sees, 
Si is nutaks need õied ilusad 
Kaastundmusest tõesti mu ees. 

Kui teaksid metsas ööpikud, 
Kuis kurw ja nii haige mu meel, 
Si is hõiskaks need õhu-laulikud 
M u l l ' kosutust hellalt mu eel. 

Kui teaks kuld-tähed taewalla, 
M is haledust tunneb mu -rind, 
Si is tuleks nad kaunid kõrgelta 
Ja troostiks tõest' armsasti mind. 

Ei tea loodus, ei metfa-lind, 
Waid inime' mõista mind wõib. 
Kuid inimene kaas-teades mind 
Weel armuta haawata wõib! 

Heine järele. 



f)ääfisftcmdu ja põhjaft&ufi 

Jä i te paistab hiilg'walt ilma, 
Rõõmu sellest tunned sa. — 
Waates tema tuli-silma 
Haiget saad sa otsata. 

Lahkes sõnas, silmawaates 
Rohket lõbu leiad ka. — 
Pilku teise põue saates 
Haiget saad sa otsata. 
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Д е т и r i M u s . 

;rm on õndsuseks me' meeltel', 
Rikkad meie armu ra'al," 
Nõuda lauldaks' tuhat keeltel 
Meie hellal Eesti maal. 

Kulla sõber, sinu põues 
Ka need sõnad kõlawad. 
Ootad ihal elu-õues 
Seda tundi tulewat: 

M i l l a l mõrsja kätt sull' andes 
Puna-palgel ligineb, 
Isa rahakotti kandes 
Õnnistust su kätte toob. 

Hõbe-asjad kaasa-andeks 
Lehmad, lambad, hobused. — 
„Oh meid armastus teeb rikkaks, 

Õndsaks meie südamed." 

Heine järele. 

н- ^ 
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2. 

Sa ihkad armu järele, 
Oh kulla sõber, tea: 
Arm roosi-õie sarnane, 
M is käes närtsib pea. 

Ja okkad, kuiwad, walusad, 
T'ast ainult järel' jääwad. 
Neid seda enam torkawad, 
Kes wäga igatsenud. 

И- •0 
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IV. 

ihiu ehal 

faile loojas. Õhtu ime ilus, 
Taewa serwal eha roosi-läik'. 
Hõbe-jooned halja puude wilus — 

Üles tõusnud hiilgaw ööde paik'. 

Õitswad lilled hellal eha-paistel 
Mitmel wärwil armsalt hiilgawad. 
Magus õhk neist tõuseb õhtu kastel, 
Põrnikad puu-ladwul lendawad. 

Ränd'ja astub maanteel, kannel süles, 
Nõiduw maakoht pilku paelutas. 
Sammub herrasmaja poole üles — 
Lehtlas tulewalgus wilkumas. 

Wõõras noormees istub kiwi pääle, 
Seab sõrmed kandle keeltele. 
Tõstab tasa, õrnalt laulu-hääle — 
Wiis on mojun'd walw'ja meeltele. 

Lehtlast astub neiu, laulu kuulis, 
Kandle hääled õhk ta kõrwu tõi: 
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„Tema — tema ka nii armsalt laul is! 
Piigal pisar pikalt palge lõi. 

„Õnn, kas sa kui eha taewa-laugel 
Iääd'walt kättesaamata mu ees? 
Kas mu kallim igawest' mult kaugel?" 
Laulik seisis nutwa neiu ees. 

„Teie — sina," — õnne wärinatel 
Leekis südametes armu°loit, 
Õhtu-ehal nendel mõlematel 
Tõusis hiilgaw elu-õnne koit. 
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[ufaH nein. 

alus katab Neegri neiu 
kinni oma pruuni pale, 
Waatab aiast pidu-tuppa, 
süda raske, meel nii hale: 
„ M i s ma olen patustanud 
selle suure waimu silmas, 
Et mind wälja eratatud 
igast rõõmust siin maailmas? 
Waat', sääl walgustatud toas 
heljuwad need õnnelised, 
Kellele ta heldus loonud 
näod walged, lillelised. 
Pillide ja laulu häältel 
nad üks teisel' ligistawad; 
Pääd ja käed neil õilme-ehtes, 
üks teist otfwad, leida saawad. 
Näe, sääl hiilg'wail silmil lendab 
tema, kes mu ebajumal! 
Kaenlas neiu lumiwalge — 
oh ma waene, wilets, rumal! 
Pruun mu nägu — armastada — 
kes mull' selleks luba andis? 
Miks ta heli imeline 
mull' kui taewast kõrwu kandis: 
„Koik on õed ja wennad ilmas, 

н Q 
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Taewa Isa lapsed" — walel 
Neil on üksi õnn ja õigus. — 
Hästi mõtles, mind tal hale. — 
Haledust, oh ma ei taha; 
miks ta mulle lahkust uaitis! 
Tu l i langes tema silmist, 
leegina mu rinda täitis. 
Tul i põletab, on walus, 
kuhu päästan, peidan ennast? — 
Rahu hauas — kui mind kantaks' 
sinna pruunist õest ja wennaft. 
Taewas — kui ta sääl ka tuleb, 
kaenlas nein lumiwalge — 
Kuhu siis wõin põgeneda? —• 
Piiga päästab pruuni palge 
E i ! S i in kannatan ja elan. 
Uhkus, põlgtus toeks ette. — 
Elu-rõõmu wõiwad wõtta — 
taewast ma ei anna mitte? 

Н- Н 
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Жооеііяи kuvbius. 

Mia armllst'in noort laulikut 
Mu elu õie-kuul. 
Mull' heljus wastu hellasti 
Ta armu-rikas luul. 

Ei faauud teda — ähward'es 
Mei l häda seisis ees. — 
Sääl palus pea minu kätt 
Üks rikas, tume mees/ 

M a meeleheitel andsin käe, 
Sain kaasaks temale; 
Kuid elupõnn ja armastus 
Jäid minust eemale! 



— 76 -

Jlasfandca. 
(Schilleri järele.) 

õõmu rohkest' Trooja rajas 
Euue liuna langemist; 
Wägew laulu-wiis sääl kajas, 
Kuuldi kannelt küllalist. 
Rahus puhkamas kõik wäsin'd, 
Mööda hirmus sõja-sõit; 
Kuulus Pelide on kosin'd 
Priamuse õrna õit. 

Rahwas rõõmsalt pidu-ehtes 
Tott'wad lauldes templisse. 
Altar loorberite lehtes 
Ehitud ou pidule. 
Kära kerkib wiina-wõimul, 
Tänawates tantsu hääl, 
Üksi õnnetuse aimul 
Aiuus hiug on waewas sääl. 

Rõhutud, sääl rõõmu süles, 
Maha jäetud üksine. 
Astub kurb Kassandra üles 
Jumalate hiiesse. 
Paksu puude lehte taha 
Peidab ennast nägija. 
Heidab preestri-ehte maha 
Otsatussa walussa: 
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„Koik siin õnne-päiwi oot'wad, 
Kõigil meeled röömus'tud, 
Wanad wanemadgi loot'wad, 
Õde õnnel ehitud. 
Lein on üksi minu rinnal, 
Ahastus mul sigineb: 
Näen, kuis hukatus sell' linnal' 
Linnu-tiiwul ligineb. 

Tule-lonti näen loitwat — 
Ei see ole pulma-läik, 
Pilwedeni kuma koitwat -
Ei see ohwrbsuitsu käik. 
Igaüks siin rõõmsast' wõtab 
Pidule end roalmista'. 
Mina näen, kuis jumal tõttab, 
Kes kõik lõhub armuta. 

Ja neil naer mu nutu pärast, 
Minu kaebtus pilgatud. 
Kõrbesse siit rõõmu-kärast 
Põgeneks ma piinatud. 
Halbu sõnu wot'wad anda, 
Wastumeelt neil häda aim. — 
Rasket andsid mulle kanda, 
Pythia, sa paha waim! 

Su orakli kuulutajaks 
Miks oh walisid sa mind? 
Tulewiku teadustajaks 
Nõder liiaks on mu rind. 
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Miks sa andsid näha mulle, 
Mida ei wõi muuta ma? 
Hirmutuseks õnnetulle — 
Häwitus peab sündima. 

Loori tõsta selge walu, 
Kussa warjul õnnetus. 
Eksitus on meie elu, 
Selgus surm ja wiletsus. 
Wõta ära kurblik headus 
Silmist wari werine I 
Igawene tõe-teadus 
Hirmus surelikule. 

Anna, tagasi mull' anna 
Minu pime, rõõmus meel! 
Kui su kuube ma ei kanna, 
Laulab lahkest' jälle keel. 
Tulewat mull' andsid tuuda. 
Olewikku wõtsid sa, 
Wõtsid rõõmust õnne-unda — 
Wõta wale-and mult ka! 

Mõrsja-pärjal oma Pääda 
Ialgi ei ehi ma. 
Sest a'ast, kui ma wõtsin jääda 
Sinu kõrwa alt'rilla, 
Mõru olnud minu elu, 
Mrnn noorus nutune, 
Iga omaksete walu 
Tungis mulle südame. 
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Koik mu sõbrad rõõmu-tujus 
Armus, õnnes hõiskamas, 
M inu rind nii turwas kujus. 
Süda raskelt leiuamas. 
Kena kewadene i lu 
Ehib asjata mul maad; 
Ei siis õnnesta sind elu 
Kui ta põhja tunda saad! 

Õndsaks kiidan, et siin ootab 
Poliksene õnne eest. 
Armu joowastuses loodab 
Omaks kuulsat Greeka meest. 
Uhkelt tuksub tema süda, 
Tema õun on pi i r i ta; 
Ta ju sammub taewa-rada 
Õndsas unenäossa. 

Ja ka minul ühte walib 
Omaks igatsedes rind, 
Tema pilk nii õrnalt palub 
Armus abikaasaks mind. 
Heäl meelel ma ka tõttaks 
Kaasa kaenlas kodusse, 
Kui m'e wahel maad ei wõtaks 
Wari must ja wihane. 

Koik need kujud minu wastu 
Al t maailmast tulewad. 
Kuhu ma ka tahaks astu', 
Waimud ette ilmuwad. 
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Ka mu rõõmsal noorus'-mängil 
Tungimas fee hirmutus, 
Rahu mul ei uue-sängil — 
Oh, mis hirmus segadus I 

Näen, kuis furma-oda säraw, 
Rööwli silmad põlewad. 
I ga l pool mul kinni wäraw, 
Kuhu waene põgened l 
Ei ma pöördagi wõi waatust, 
Teades, nähes, muutmata 
Pean ma täitma oma saatust, 
Pean wõõrsil langema." 

Weel ta kaebe-sõna kajas — 
Kuule! hääl nii segane 
Kuulda kuulsas templi rajas: 
3Kaha löödud kang'lane l 
Eris näha ja ta ussid — 
Põgenemas jumalad. 
Raskelt müristajad pilwed 
Linna kohal ripuwad. 
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ioufud. 

dMt§ õnn ja ilu kõik on ilmas, 
Waim surma saab siin metsa sees, 
Siin lihtne kirik, küla, silmas 
Ja rahwas igapäised ees. 
Siit wälja, wälja ilma sisse, 
Sääl rahu, rõõm saab südamesse. 

Ni i rõõmus, lapse-meeleline 
Noor inimene igatses. 
Küll oli raske lahkumine. 
Kuid iha suurem südames. — 
Jää terweks, isa, ema, õde! 
M a õpin ilmas elu°tõde. 

Jah tõsi, elu-tõest aimu 
Ei olnud noorel südamel, 
Sest õnne-iha täitis maimu, 
Ilm läikis lille-hiilgusel. 
Ta süüta rinnas hinge wara 
Usk, lootus, armastuse sära. 

Ta läks. Oh elutee on kare 
Kui mõistus 'pole juhtijaks. — 
Ta l õhulossist jäänud wäre, 

О-
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Usk, lootus läinud tumedaks. 
Weel wõitles, läige sinisilmast 
Tal l ' tõotas magus't õnne ilmast. 

Koik petlik. Nõidlik silma-sära 
Tuln'd kergemeelsest südamest. 
Ta wiimne pide kadun'd ära, 
Ta õhkas meeleheitmisest: 
I l m 'pole muud kui walskus, walu, 
Otstarbeta ja tühi elu. 

Hing haige, maha jäetud, tühi. 
Süü tunde suruw südames, 
Ta koduteel, et Iõulu-pühi 
Weel näha isamaja sees. — 
Ja külast kostab laulukõla: 
Krist kustutan'd kõik ilma wõla! 

Noor, wana õnnelisel palgel 
Sääl seiswad ümber Iõulu-puu. 
Kuusk hiilgab kaunil küünla walgel — 
Ta astub sisse kahwatu. 
Oh tere tulemast! oh tere! 
N i i hüüab rõõmsalt isa pere. 

M i s kuuleb tema kir'ku kellast, 
M i s kõlab praegu Jõulu auul? 
M is kuuleb ema häälest hellast, 
Kell' huultel ilus Iõulu-laul? 
M is näeb ta kuuses küünla-walgel? » 
Ta lapsepõli muinas-palgel. 
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See tunde, mis ta waga me 
Si in täitnud Iõu lu õhtutel, 
Kui i lm weel teda eksiteele 
Ei wiinud waljul pettusel, 
See tunde käib ta hingest läbi, 
Ta tunneb kahetsust ja häbi. 

Kui kodurahwas põlwil wagast' 
Loeb maitselt Iõulu-palwekest, 
Si is kaua, kaua aja tagast 
Ta palwet teeb ka südamest. — 
Oh Iõu lu Anne, taewa-wara, 
Kõik, kõiki wõid sa päästa aral 
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сЙсде p u u t u g e . 

(Gcibeli järele.) 

ui hõõgab süda armastuses, 
D h ärge teda puutuge; 
Kes seda jumalikku sädet 
S i in kustutab, ei hästi tee. 

Kui ial leida laias ilmas 
On waikne püha paigake. 
Si is on see noor ja wäga süda, 
Kes armastab nii õndfaste. 

Oh jätke tall ' see unenägu, 
See hiilgaw õilme-kewade; 
Ei tea t'e, mis paradiisi 
See unenäoga riisute. 

Küll murdus mõni tugew süda. 
Kui wõeti talt ta armastust. 
Ja mõnel hing saan'd kannatades 
Täis wiha, pilget, pimedust. 

В •0 
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Ja mõnel rind on walus lohken'd 
Ja waljusti ta kifendan'd 
End heites ilma-tolmu sisse. —• 
Ta ingel hinges surma saan'd. 

Si is kaebate küll enda pääle — 
Ei kahetsuse pisarad 
Tee närtsin'o lille õitsma jälle, 
Ei ärata surn'd südamed. 

ß ; : :—в 
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£aPifiumme. 

(A. Meißner! järele,) 

J§d murtud süda, lohken'd elu 
Ja langen'd ingel kahwatu! 
Su l l ' pühendasin armu-ilu, 
M is warjas põues süda truu. 
Sind õnnetult ma armastasin, 
Sa tormist nikastatud taim, 
Su pärast palju kannatasin. 
Sa segane ja wäsin'd waim. 

Ei suuda su pääl wiha kanda, 
Ei halba sõna ütelda, 
Ehk küll mu hingel haawu anda 
Sa wõisid ilma otsata. 
Nüüd lahkume, ma tean seda, 
Su eest wõin palwet teha weel. — 
Liig hilja, see meil tegi häda, 
Üks teist m'e näime eluteel. 

Et mina sind ei saanud tunda 
Kui tormidest sa puut'mata, 
Ei seda saatusele anda 
Wõi andeks mitte ial ma. 
Kui seisid süütalt, puhtas pinnas 
Kui muinas-metsas luule õis. — 
Kas ial inimese rinnas 
Weel teine tewad' tõusta wõis! 
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Nüüd aga oli pikne, rahe 
Su ilust hinge lõhkunud. 
Sest õnne tund nii tuim ja jahe, 
M is meile hilja kingitud. 
Kuis hõõgas ka mu armu-päike, 
Ta ärat' hilist lillekest. 
See oli wiimne kurblik läike 
Su wara kadun'd kewadest. 

Su filmanäolt ma nägin ära 
Kui kõndisid mu kõrwalla, 
Su arm oln'd paljas wastnsära 
M u otsatumast leegista. 
Ei wõinud hääd ma sulle teha, 
Sind leidsin külma, rõhutud, 
Ma nägin, et üht surnukeha 
M a enda najal soendanud. 

Jää terweks! ainus olid mulle, 
Su paha palun õnnistust. 
Oh annaks taewas andeks sulle 
Ni i heldelt sinu eksitust. 
Nüüd sinuga, oh walu-rikkust! 
Kaob usaldus mu südamest, 
Kõik õnn ja lootus tulewiknst 
Jääb jumalaga igawest'. 
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£epüus. 

ml, sõber, oli süüdi palju, 
M a tahtsin kohut mõista sull'. 
Su wastu olin wäga walju, 
Su eksitus ees seisis mul. 

Si is mõtlin, kuis sa kannatanud 
Si in kurjust, tagakiusamist 
Ja ebatruudust tunda saanud 
Ja lohk'wat walu, leinamist. 

Kaastundmus Pisara tõi silma, — 
Kas armastust sa tunned ka? 
Arm annab kõik, mis jõuab ilma. — 
Mis wõin, su hääks saan tegema. 
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Sügises. 

(Geibeli järele.) 

h kuis nii ruttu mööda läin'd 
On fuwi roheline! 
Ja 'pole mind weel rõõmsaks tein'd 
Ta ilu ilmumine. 
Ma tahtsin alles termita' 
Weel lehekuud, kui langema 
Ju nägin Puudelt lehti. 

Mu elu unenäona 
On minul mööda läinud, 
Ei pääle lapfepõlwe ma 
Siin õiget rõõmu näinud. 
Siin laulust, lõbust nukrus jääb, 
Ja armastus, kui ära lä'äb — 
Ei ial enam tule. 

I lm edew, halp ja walelik, 
Kuis mõis ta meeldi' mulle? 
Pääl hiilgas ilu imelik — 
Sapp põhjas petetule. 
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Ei korda läin'd mu püham püüd, 
Ka kadunud mu laulu-hüüd 
Kui sügise tuul kõrres. 

Nüüd oleu ainu-üksi ma 
M u muredega jääuud, 
M u noorus päikse-läigina, 
Laul, armastus kõik läinud. 
Oh õhtu hämar, õhk on külm, 
Kas tuled pea, talwe ilm, 
M u hauaküngast katma? 
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Merekülaal. 

es elab sääl pool, üle see mere, 
Üle see laia, rahuta wälja? 
Kas elab õnn sääl 
J a see ainus, 
Kes mind mõistab 
J a mina teda? 
Kelle mõtted nii kõrged kui taewas, 
Kelle tunde nii sügaw kui meri, 
Kelle armastus nii palaw kui päike. 
Oh mu ainus — ma ootan sind! 
Lillekimbu, mida ma noppinud, . •• 
Heidan ma laksu wa laenete sülle, 
Et wahutaw woog teda su juurde kannaks, 
Ta sulle ütleks: 
Tule j« wii miud siit. jj;de fa^. 
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